
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI O137
Cechy produktu:
• Szafka na buty
• materiał: metal; laminowana włóknina
• wymiary: 120 x 110 x 30 cm
• 2 moduły po 6 półek; 4 kieszenie po bokach
(po 2 po każdym boku); zasłona drzwiowa
zapinana na rzepy z zamkami błyskawicznymi;
możliwość wielokrotnego składnia i
rozkładania
Sposób użycia:
Przed użyciem należy samodzielnie połączyć
poszczególne elementy. Połącz poszczególne
elementy stelaża pod kątem prostym. Nasuń
materiałowe okrycie od góry na stelaż i
przymocuj do stelaża za pomocą sznureczków.
Ostrzeżenia:
Ustaw produkt na płaskiej, równej, stabilnej
powierzchni. Nie należy umieszczać produktu
w miejscach narażonych na wibracje. Utrzymuj
produkt w czystości. Czyść produkt za pomocą
wilgotnej, delikatnej
 zmatki. Używaj zgodnie z przeznaczeniem. Nie
umieszczaj na półce ciężkich przedmiotów. Nie
stawaj na produkcie. Nie należy wybielać,
suszyć w suszarce bębnowej, prasować. Do
czyszczenia nie używaj wybielaczy, silnych
detergentów, szorstkich powierzchni. Nie
narażaj produktu na działanie zbyt wysokich i
niskich temperatur, przed bezpośrednim
działaniem promieni słonecznych. Chroń
produkt przed upadkiem. Przechowuj w
suchym miejscu. Używaj produkt zgodnie z
przeznaczeniem.  Produkt nie jest zabawką.
Chroń przed dziećmi.
Importer: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa
4C, 64-320 Niepruszewo, Poland

EN: OPERATING MANUAL O137
Product features:
• Shoe cabinet
• material: metal; laminated non-woven
fabric
• dimensions: 120 x 110 x 30 cm
• 2 modules with 6 shelves each; 4
pockets on the sides (2 on each side);
door curtain fastened with Velcro and
zippers; possibility of multiple folding and
unfolding
How to use:
Before use, you must connect the
individual elements yourself. Connect the
individual frame elements at right angles.
Slide the fabric cover over the frame from
above and attach it to the frame with
strings.
Warnings:
Place the product on a flat, even, stable
surface. Do not place the product in
places subject to vibration. Keep the
product clean. Clean the product with a
damp, gentle cloth
 mothers. Use as intended. Do not place
heavy objects on the shelf. Do not step
on the product. Do not bleach, tumble
dry or iron. Do not use bleach, strong
detergents or rough surfaces to clean. Do
not expose the product to excessively
high or low temperatures or direct
sunlight. Protect the product from falling.
Store in a dry place. Use the product as
intended. The product is not a toy. Keep
away from children.
Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Poland

CZ: NÁVOD K OBSLUZE O137
Vlastnosti produktu:
• Botník
• materiál: kov; laminovaná netkaná
textilie
• rozměry: 120 x 110 x 30 cm
• 2 moduly, každý se 6 policemi; 4 kapsy
po stranách (2 na každé straně); dveřní
závěs zapínaný suchým zipem a zipy;
možnost vícenásobného složení a
rozložení
Jak používat:
Před použitím si musíte jednotlivé prvky
sami propojit. Jednotlivé prvky rámu
spojte v pravém úhlu. Látkový potah
nasuňte shora přes rám a připevněte jej
k rámu pomocí provázků.
Upozornění:
Umístěte výrobek na rovný, rovný a
stabilní povrch. Neumisťujte výrobek na
místa vystavená vibracím. Udržujte
výrobek čistý. Výrobek čistěte vlhkým,
jemným hadříkem
 matky. Používejte podle určení. Na
polici nepokládejte těžké předměty. Na
výrobek nestoupejte. Nebělit, nesušit v
sušičce ani žehlit. K čištění nepoužívejte
bělidla, silné čisticí prostředky nebo
drsné povrchy. Nevystavujte výrobek
příliš vysokým nebo nízkým teplotám
nebo přímému slunečnímu záření.
Chraňte výrobek před pádem. Skladujte
na suchém místě. Používejte výrobek
podle určení. Výrobek není hračka. Drž
se dál od dětí.
Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION O137
Caractéristiques du produit:
• Meuble à chaussures
• matériau : métal ; tissu non tissé laminé
• dimensions : 120 x 110 x 30 cm
• 2 modules de 6 étagères chacun ; 4 poches
sur les côtés (2 de chaque côté) ; rideau de
porte fermé par Velcro et fermetures éclair ;
possibilité de pliage et dépliage multiples
Comment utiliser:
Avant utilisation, vous devez connecter
vous-même les différents éléments.
Connectez les différents éléments du cadre
à angle droit. Faites glisser la housse en
tissu sur le cadre par le haut et fixez-la au
cadre avec des ficelles.
Avertissements:
Placez le produit sur une surface plane,
plane et stable. Ne placez pas le produit
dans des endroits sujets à des vibrations.
Gardez le produit propre. Nettoyer le
produit avec un chiffon doux et humide
 les mères. Utiliser comme prévu. Ne placez
pas d'objets lourds sur l'étagère. Ne
marchez pas sur le produit. Ne pas blanchir,
sécher au sèche-linge ou repasser. N'utilisez
pas d'eau de Javel, de détergents puissants
ou de surfaces rugueuses pour nettoyer.
N'exposez pas le produit à des
températures excessivement élevées ou
basses ou à la lumière directe du soleil.
Protégez le produit des chutes. Entreposer
dans un endroit sec. Utilisez le produit
comme prévu. Le produit n'est pas un jouet.
Garder loin des enfants.
Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Pologne

ES: MANUAL DE OPERACIÓN O137
Características del producto:
• Zapatero
• material: metal; tela no tejida laminada
• dimensiones: 120 x 110 x 30 cm
• 2 módulos con 6 estantes cada uno; 4
bolsillos a los lados (2 a cada lado); cortina
de puerta sujeta con velcro y cremalleras;
Posibilidad de plegado y despliegue
múltiple.
Cómo utilizar:
Antes de su uso, debe conectar usted
mismo los elementos individuales. Conecte
los elementos individuales del marco en
ángulo recto. Deslice la funda de tela sobre
el marco desde arriba y fíjela al marco con
cuerdas.
Advertencias:
Coloque el producto sobre una superficie
plana, uniforme y estable. No coloque el
producto en lugares sujetos a vibraciones.
Mantenga el producto limpio. Limpiar el
producto con un paño suave y húmedo.
 madres. Úselo según lo previsto. No
coloque objetos pesados   sobre el estante.
No pise el producto. No usar lejía, secar en
secadora ni planchar. No utilice lejía,
detergentes fuertes ni superficies rugosas
para limpiar. No exponga el producto a
temperaturas excesivamente altas o bajas
ni a la luz solar directa. Proteja el producto
contra caídas. Almacene en un lugar seco.
Utilice el producto según lo previsto. El
producto no es un juguete. Aléjate de los
niños.
Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polonia

NL: GEBRUIKSAANWIJZING O137
Producteigenschappen:
• Schoenenkast
• materiaal: metaal; gelamineerde niet-
geweven stof
• afmetingen: 120 x 110 x 30 cm
• 2 modules met elk 6 planken; 4 zakken aan
de zijkanten (2 aan elke kant); deurgordijn
vastgemaakt met klittenband en ritsen;
mogelijkheid tot meervoudig in- en
uitvouwen
Hoe te gebruiken:
Voor gebruik moet u de afzonderlijke
elementen zelf aansluiten. Verbind de
afzonderlijke frame-elementen in een rechte
hoek. Schuif de stoffen bekleding van
bovenaf over het frame en bevestig deze
met touwtjes aan het frame.
Waarschuwingen:
Plaats het product op een vlakke, vlakke en
stabiele ondergrond. Plaats het product niet
op plaatsen die onderhevig zijn aan
trillingen. Houd het product schoon. Maak
het product schoon met een vochtige,
zachte doek
 moeders. Gebruik zoals bedoeld. Plaats
geen zware voorwerpen op de plank. Stap
niet op het product. Niet bleken, in de
droger drogen of strijken. Gebruik geen
bleekmiddel, sterke schoonmaakmiddelen
of ruwe oppervlakken om schoon te maken.
Stel het product niet bloot aan extreem
hoge of lage temperaturen of direct
zonlicht. Bescherm het product tegen vallen.
Op een droge plaats bewaren. Gebruik het
product zoals bedoeld. Het product is geen
speelgoed. Uit de buurt van kinderen
houden.
Importeur: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa
4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

DE: BEDIENUNGSANLEITUNG O137
Produktmerkmale:
• Schuhschrank
• Material: Metall; laminierter Vliesstoff
• Abmessungen: 120 x 110 x 30 cm
• 2 Module mit je 6 Regalen; 4 Taschen an den
Seiten (2 auf jeder Seite); Türvorhang mit
Klettverschluss und Reißverschlüssen befestigt;
Möglichkeit des mehrfachen Faltens und
Entfaltens
Wie benutzt man:
Vor der Nutzung müssen Sie die einzelnen
Elemente selbst verbinden. Verbinden Sie die
einzelnen Rahmenelemente im rechten Winkel.
Schieben Sie den Stoffbezug von oben über
den Rahmen und befestigen Sie ihn mit
Schnüren am Rahmen.
Warnungen:
Stellen Sie das Produkt auf eine ebene, ebene
und stabile Oberfläche. Platzieren Sie das
Produkt nicht an Orten, an denen es
Vibrationen ausgesetzt ist. Halten Sie das
Produkt sauber. Reinigen Sie das Produkt mit
einem feuchten, sanften Tuch
 Mütter. Bestimmungsgemäß verwenden.
Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf
das Regal. Treten Sie nicht auf das Produkt.
Nicht bleichen, im Wäschetrockner trocknen
oder bügeln. Verwenden Sie zum Reinigen
keine Bleichmittel, starke Reinigungsmittel oder
raue Oberflächen. Setzen Sie das Produkt
keinen übermäßig hohen oder niedrigen
Temperaturen oder direkter
Sonneneinstrahlung aus. Schützen Sie das
Produkt vor Herunterfallen. An einem
trockenen Ort aufbewahren. Verwenden Sie
das Produkt bestimmungsgemäß. Das Produkt
ist kein Spielzeug. Von Kindern fernhalten.
Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

SK: NÁVOD NA OBSLUHU O137
Vlastnosti produktu:
• Skrinka na topánky
• materiál: kov; laminovaná netkaná
textília
• rozmery: 120 x 110 x 30 cm
• 2 moduly, každý so 6 policami; 4
vrecká na bokoch (2 na každej strane);
záves dverí zapínaný suchým zipsom a
zipsom; možnosť viacnásobného
skladania a rozkladania
Ako použiť:
Pred použitím si musíte jednotlivé
prvky sami spojiť. Jednotlivé prvky
rámu spojte v pravom uhle. Látkový
poťah navlečte zhora na rám a
pripevnite ho k rámu pomocou šnúrok.
varovania:
Výrobok umiestnite na rovný, rovný a
stabilný povrch. Neumiestňujte
výrobok na miesta vystavené
vibráciám. Udržujte výrobok v čistote.
Výrobok čistite vlhkou jemnou
handričkou
 matiek. Používajte podľa určenia. Na
policu neklaďte ťažké predmety.
Nestúpajte na výrobok. Nebieliť,
nesušiť v sušičke ani žehliť. Na čistenie
nepoužívajte bielidlá, silné čistiace
prostriedky ani drsné povrchy.
Nevystavujte výrobok príliš vysokým
alebo nízkym teplotám ani priamemu
slnečnému žiareniu. Chráňte výrobok
pred pádom. Skladujte na suchom
mieste. Výrobok používajte podľa
určenia. Výrobok nie je hračka.
Uchovávajte mimo dosahu detí.
Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Poľsko

SV: BRUKSANVISNING O137
Produktfunktioner:
• Skoskåp
• material: metall; laminerat fiberduk
• mått: 120 x 110 x 30 cm
• 2 moduler med vardera 6 hyllplan;
4 fickor på sidorna (2 på varje sida);
dörrgardin fäst med kardborreband
och dragkedjor; möjlighet till flera
vikning och utfällning
Hur man använder:
Före användning måste du själv
ansluta de enskilda elementen.
Anslut de enskilda ramelementen i
rät vinkel. Skjut tygöverdraget över
ramen uppifrån och fäst det på
ramen med snören.
Varningar:
Placera produkten på en plan, jämn,
stabil yta. Placera inte produkten på
platser som utsätts för vibrationer.
Håll produkten ren. Rengör
produkten med en fuktig, mjuk trasa
 mödrar. Använd som avsett. Placera
inte tunga föremål på hyllan. Trampa
inte på produkten. Blek inte,
torktumla eller stryk. Använd inte
blekmedel, starka rengöringsmedel
eller grova ytor för att rengöra.
Utsätt inte produkten för för höga
eller låga temperaturer eller direkt
solljus. Skydda produkten från att
falla. Förvara på en torr plats.
Använd produkten som avsett.
Produkten är inte en leksak. Håll
borta från barn.
Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polen

IT: MANUALE OPERATIVO O137
Caratteristiche del prodotto:
• Scarpiera
• materiale: metallo; tessuto non tessuto
laminato
• dimensioni: 120 x 110 x 30 cm
• 2 moduli da 6 ripiani ciascuno; 4 tasche
sui fianchi (2 per lato); tenda della porta
fissata con velcro e cerniere; possibilità di
piegatura e apertura multipla
Come usare:
Prima dell'uso è necessario collegare
personalmente i singoli elementi.
Collegare i singoli elementi del telaio ad
angolo retto. Far scorrere la copertura in
tessuto sopra il telaio dall'alto e fissarla al
telaio con i lacci.
Avvertenze:
Posizionare il prodotto su una superficie
piana, uniforme e stabile. Non
posizionare il prodotto in luoghi soggetti
a vibrazioni. Mantenere il prodotto
pulito. Pulire il prodotto con un panno
umido e delicato
 madri. Utilizzare come previsto. Non
posizionare oggetti pesanti sullo scaffale.
Non calpestare il prodotto. Non
candeggiare, asciugare in asciugatrice o
stirare. Non utilizzare candeggina,
detergenti aggressivi o superfici ruvide
per pulire. Non esporre il prodotto a
temperature eccessivamente alte o basse
o alla luce solare diretta. Proteggere il
prodotto dalla caduta. Conservare in un
luogo asciutto. Utilizzare il prodotto
come previsto. Il prodotto non è un
giocattolo. Tenere lontano dai bambini.
Importatore: Reto MB Sp. z o.o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polonia


